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Lepaskan Modul Catu Daya
1. Lepaskan kabel daya dari sistem catu daya eksternal dan modul daya.
2. Tekan Tuas Handle Tarik modul dengan satu tangan, dan tarik Pegangan Modul Catu Daya menggunakan tangan Anda yang lain, hingga 

terlepas sepenuhnya dari sasis.

Hubungkan Kabel Listrik dan Hubungkan ke Ground
Hubungkan perangkat ke stopkontak menggunakan kabel daya yang 
disediakan. Sementara itu, akan terhubung ke ground melalui catu daya.

Pasang Modul Catu Daya
1. Tekan Tuas Handle Tarik modul dengan satu tangan, dan pegang 

bagian bawah modul menggunakan tangan Anda yang lain. Dorong 
perlahan modul ke dalam sepanjang rel pemandu slot.

2. Lepaskan Tuas Handle Tarik untuk memasang modul catu daya pada 
tempatnya.
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電源モジュールの取り外し
1. 電源モジュールから電源コードを取り外します。
2. 片方の手でモジュールのリリースハンドルを押し、もう片方の手で電源モジュールのハンドルを引きます。

電源ケーブルの接続
AC電源ケーブルで、モジュールとコンセントを繋ぎます。モジュールは
電源ケーブルを介して接地します。

電源モジュールのインストール
1. 片手でモジュールのリリースハンドルを押し、もう片方の手でモジュー

ルの底を持ち、ガイドレールに沿ってゆっくりと押し込みます。
2. リリースハンドルを放し、電源モジュールを固定します。
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ถอดโมดูลพาวเวอรซัพพลาย

1. ถอดสายไฟออกจากระบบจายไฟภายนอกและชุดจายไฟ

2. กดที่จับสำหรับปลดล็อคของโมดูลดวยมือเดียว และดึงที่จับโมดูลแหลงจายไฟโดยใชมืออีกขาง จนกระทั่งหลุดออกมาจากตัวเครื่องจนสุด

เชื่อมตอสายไฟและเชื่อมตอกับกราวด
เชื่อมตออุปกรณเขากับเตารับไฟฟาโดยใชสายไฟที่ใหมา ในขณะเดียวกันก็จะ

เชื่อมตอกับกราวดผานแหลงจายไฟ

ติดตั้งโมดูลพาวเวอรซัพพลาย
1. กดที่จับปลดล็อคของโมดูลดวยมือเดียว และจับดานลางของโมดูลโดยใชมืออีก

ขางของคุณ คอยๆ ดันโมดูลเขาไปตามรางนำของชอง

2. ปลอยปุมปลดล็อคเพื่อยึดโมดูลแหลงจายไฟใหเขาที่

ไทย
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הסר את מודול ספק הכוח
1. הסר את כבל החשמל ממערכת אספקת החשמל החיצונית וממודול המתח.

2. לחץ על ידית השחרור של המודול ביד אחת, ומשוך את ידית מודול אספקת החשמל באמצעות היד השנייה שלך, עד שהיא יוצאת לחלוטין מהמארז.

מראה

 AC מחבר כבל מתח

ידית שחרור

LED

ידית מודול ספק כוח

מאוורר

חבר את כבל החשמל וחבר לאדמהתפסי שמירה
חבר את המכשיר לשקע חשמל באמצעות כבל החשמל המצורף. בינתיים, הוא יתחבר 

לאדמה באמצעות ספק הכוח.

התקן את מודול ספק הכוח
1. לחץ על ידית השחרור של המודול ביד אחת, והחזק את החלק התחתון של המודול 

באמצעות היד השנייה. דחוף בעדינות את המודול פנימה לאורך מסילת מוביל החריץ.
2. שחרר את ידית השחרור כדי לקבע את מודול ספק הכוח למקומו.

 עברית

ידית שחרור

Untuk dukungan teknis, layanan penggantian, panduan pengguna, dan lainnya, silakan kunjungi https://support.omadanetworks.com/. カスタマーサポートやユーザーガイド等その他情報は次のURLにアクセスするか https://support.omadanetworks.com/. สำหรับการสนับสนุนดานเทคนิค บริการเปลี่ยนสินคา คูมือผูใช และอื่นๆ โปรดไปที่ https://support.omadanetworks.com/.
לקבלת תמיכה טכנית, שירותי החלפה, מדריכי משתמש ומידע נוסף, בקרו ב

https://support.omadanetworks.com/



本設備不適合在兒童可能會出現的場所使用。
插座應安裝在設備附近且易插拔的位置。
透過電源線將產品插入具有接地的牆壁插座上。

For technical support, replacement services, user guides, and more, please visit https://support.omadanetworks.com/.

전원 공급 장치 모듈 제거

1. 외부 전원 공급 시스템과 전원 모듈에서 전원 코드를 제거합니다.

2. 한 손으로 모듈의 잠금해제 레버를 누르고, 섀시에서 완전히 빠질 때까지 다른 손으로 전원 공급 장치 모듈 핸들을 당깁니다.

전원 코드를 연결하고 접지에 연결합니다

제공된 전원 코드를 사용하여 장치를 전원 콘센트에 연결합니다. 
동시에 전원 공급 장치를 통해 접지에 연결됩니다.

전원 공급 장치 모듈 설치

1. 한 손으로 모듈의 잠금해제 레버를 누르고, 다른 손으로 모듈 
하단을 잡습니다. 슬롯 가이드 레일을 따라 모듈을 부드럽게 밀어 
넣습니다.

2. 잠금해제 레버를 분리하여 전원 공급 장치 모듈을 제자리에 
고정합니다.
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Tháo Mô-đun Cấp Nguồn
1. Tháo dây nguồn khỏi hệ thống cấp nguồn bên ngoài và mô-đun nguồn.
2. Nhấn Thả Tay Cầm của mô-đun bằng một tay và kéo Tay Cầm Mô-đun Cấp Nguồn bằng tay kia cho đến khi nó hoàn toàn ra khỏi khung 

máy.

Kết Nối Dây Nguồn và Kết Nối Với Mặt Đất
Kết nối thiết bị với ổ cắm điện bằng dây nguồn được cung cấp. Khi 
đó, nó sẽ kết nối với mặt đất thông qua nguồn điện.

Lắp Đặt Mô-đun Cấp Nguồn 
1. Nhấn Thả Tay Cầm của Mô-đun bằng một tay và giữ phần dưới của 

mô-đun bằng tay kia. Nhẹ nhàng đẩy mô-đun dọc theo ray dẫn 
hướng khe.

2. Thả Tay Cầm để cố định mô-đun cấp nguồn vào đúng vị trí.

Tiếng Việt

Vẻ bề ngoài

Đầu Nối Dây Nguồn AC

Thả Tay Cầm

Đèn LED

Tay Cầm Mô-đun Cấp Nguồn

QUẠT

Kẹp giữ

Thả Tay Cầm

卸下電源模組
1. 從外部供電系統和電源模組上拔下電源線
2. 用一隻手按下模組的解扣握柄，然後用另一隻手拉動電源模組手柄，直到其完全脫離機箱。

連接電源線及接地線
使用提供的電源線將設備連接到電源插座。同時，它將透過電
源與接地連接。

安裝電源模組
1. 用一隻手按下模組的解扣握柄，另一隻手握住模組的底部。沿

著插槽導軌輕輕推入模組。
2. 鬆開解扣握柄，將電源模組固定到位。

繁體中文
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固定扣
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請勿將本產品置放於靠近熱源的地方。除非有正常的通風，否則不可放在密閉位置中。
不要私自拆開機殼或自行維修，如產品有故障請與原廠或代理商聯繫。

插槽與開口供通風使用，以確保本產品的操作可靠並防止過熱，請勿堵塞或覆蓋開口。
注意防潮，請勿將水或其他液體潑灑到本產品上。
清潔本產品之前請先拔掉電源線。請勿使用液體、噴霧清潔劑或濕布進行清潔。
請使用原裝電源供應器或只能按照本產品注明的電源類型使用本產品。

BSMI Notice
安全諮詢及注意事項

警告：為避免電磁干擾，本產品不應安裝或使用於住宅環境。

Để được hỗ trợ kỹ thuật, dịch vụ thay thế, hướng dẫn sử dụng, v.v., vui lòng https://support.omadanetworks.com/. 기술 지원, 교체 서비스, 사용설명서 등을 보려면 https://support.omadanetworks.com/. 如需技術支援、更換服務、用戶指南等，請前往https://support.omadanetworks.com/.

RoHS限用物質聲明請查看: https://www.tp-link.com/tw/support（型號/技術支援）


